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Заседание открывается в 10 ч 05 мин. 
 

 

Пункт 71 повестки дня: Поощрение и защита 

прав человека (продолжение) (A/78/198) 
 

 a) Осуществление документов по правам 

человека (продолжение) (A/78/40, A/78/44, 

A/78/48, A/78/55, A/78/56, A/78/240, A/78/263, 

A/78/271, A/78/281, A/78/324 и A/78/354) 
 

 b) Вопросы прав человека, включая 

альтернативные подходы в деле содействия 

эффективному осуществлению прав 

человека и основных свобод (продолжение) 

(A/78/125, A/78/131, A/78/136, A/78/155, 

A/78/160, A/78/161, A/78/166, A/78/167, 

A/78/168, A/78/169, A/78/171, A/78/172, 

A/78/173, A/78/174, A/78/175, A/78/176, 

A/78/179, A/78/180, A/78/181, A/78/182, 

A/78/185, A/78/192, A/78/195, A/78/196, 

A/78/202, A/78/203, A/78/207, A/78/213, 

A/78/226, A/78/227, A/78/241, A/78/242, 

A/78/243, A/78/245, A/78/246, A/78/253, 

A/78/254, A/78/255, A/78/260, A/78/262, 

A/78/269, A/78/270, A/78/272, A/78/282, 

A/78/288, A/78/289, A/78/298, A/78/306, 

A/78/310, A/78/311, A/78/347 и A/78/364) 
 

 c) Положение в области прав человека и 

доклады специальных докладчиков и 

представителей (продолжение) (A/78/204, 

A/78/212, A/78/223, A/78/244, A/78/278, 

A/78/297, A/78/299, A/78/326, A/78/327, 

A/78/338, A/78/340 и A/78/511) 
 

 d) Всеобъемлющее осуществление Венской 

декларации и Программы действий и 

последующие меры (продолжение) (A/78/36) 
 

1. Г-н Севаньяна (Независимый эксперт по во-

просу о поощрении демократического и справедли-

вого международного порядка), представляя свой за-

ключительный доклад (см. A/78/262), говорит, что в 

этом докладе изложены основные замечания, содер-

жащиеся в его предыдущих докладах Совету по пра-

вам человека и Генеральной Ассамблее. В докладе за 

2019 год (см. A/74/245) он рассмотрел вопросы уча-

стия общественности и принятия решений в таких 

структурах глобального управления, как Группа 

семи, Группа двадцати, Группа семидесяти семи и 

группа, состоящая из Бразилии, Российской Федера-

ции, Индии, Китая и Южной Африки (БРИКС). Не-

смотря на то, что в ряде случаев были предприняты 

усилия для расширения консультаций с различными 

слоями общества, участие в структурах глобального 

управления по-прежнему носит чисто символиче-

ский характер или полностью отсутствует. Участие 

общественности повысит транспарентность, леги-

тимность и авторитет этих структур, а также в зна-

чительной степени будет способствовать достиже-

нию их целей. Особенно важно учитывать мнения и 

проблемы маргинализированных групп. 

2. В докладе за 2020 год (A/HRC/45/28; 

см. A/75/206) Независимый эксперт изучил взаимо-

связь между экономической политикой и гарантиями 

международных финансовых учреждений и управле-

нием на местном уровне. Международные финансо-

вые учреждения оказывают непосредственное влия-

ние на управление и должны на систематической ос-

нове принимать все необходимые меры, с тем чтобы 

пресекать нарушения прав человека и обеспечивать 

соблюдение прав человека и принципов благого 

управления. 

3. В докладе за 2021 год (A/HRC/48/58; 

см. A/76/153) Независимый эксперт сосредоточил 

внимание на необходимости возобновления много-

сторонних усилий и повышения их эффективности и 

инклюзивности при реагировании на пандемию ко-

ронавирусного заболевания (COVID-19) и восста-

новлении после нее. Он призвал обеспечить глобаль-

ное руководство и координацию со стороны сильной 

и надлежащим образом финансируемой Организа-

ции Объединенных Наций, а также полную привер-

женность и постоянное участие государств-членов, 

международных финансовых учреждений, частного 

сектора и представителей гражданского общества. 

4. В докладе за 2022 год (A/HRC/51/32; 

см. A/77/180) Независимый эксперт рассмотрел не-

которые основные вызовы, связанные с поддержа-

нием и укреплением международного мира и без-

опасности, а также возможные пути реагирования на 

них. Крайне важно придерживаться многосторон-

него подхода, основанного на диалоге, дипломатии, 

переговорах и всеобщем участии, и сохранять 

неприкосновенность Устава Организации Объеди-

ненных Наций. Оратор сохраняет надежду на то, что 

серьезность ситуации на Украине и в секторе Газа 

подтолкнет стороны к урегулированию давних спор-

ных вопросов. 

5. В докладе за 2023 год (A/HRC/54/28) Независи-

мый эксперт сосредоточил внимание на возможно-

стях и вызовах, связанных с участием молодежи в 

межправительственных форумах. Молодежь имеет 

право участвовать в общественных делах и должна 

играть важную роль в разработке стратегий, которые 

повлияют на их будущее. Крайне важно создавать 

доступные и инклюзивные пространства, где моло-

дежь, в том числе из стран глобального Юга и 
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маргинализированных общин, сможет взаимодей-

ствовать с межправительственными структурами. 

6. Вызывает сожаление то, что в результате геопо-

литических разногласий ряд государств-членов от-

межевались от мандата Независимого эксперта. Не-

зависимый эксперт по-прежнему убежден, что при 

участии всех заинтересованных сторон этот мандат 

внесет долгосрочный вклад в дело поощрения и за-

щиты прав человека, и настоятельно призывает все 

государства-члены поддерживать всестороннее со-

трудничество с его преемником. 

7. Г-н Поведа Брито (Боливарианская Респуб-

лика Венесуэла) говорит, что его страна, будучи од-

ной из стран, основавших Группу друзей в защиту 

Устава Организации Объединенных Наций, подчер-

кивает центральную роль закрепленных в Уставе 

принципов и целей, которые находятся под все боль-

шей угрозой. Некоторые государства намеренно 

стремятся поделить мир на идеологические блоки с 

целью ослабить и уничтожить Организацию Объеди-

ненных Наций. Монополизируя привилегии, разви-

тие технологий и экономический рост, богатые 

страны попирают принцип суверенного равенства 

государств и провоцируют нестабильность. Некото-

рые из них прибегают к незаконным и аморальным 

односторонним принудительным мерам, которые 

препятствуют получению развивающимися стра-

нами товаров и услуг, имеющих существенно важное 

значение для их устойчивого развития, включая про-

довольствие и такие лекарственные средства, как 

вакцины против COVID-19. Введенные в отношении 

страны оратора односторонние принудительные 

меры должны быть отменены, а Специальный по-

сланник Венесуэлы Алекс Наин Сааб Моран должен 

быть незамедлительно освобожден. Оратор спраши-

вает Независимого эксперта, какие шаги позволили 

бы преодолеть идеологический разрыв. 

8. Г-жа Вайнуэль (Камерун) говорит, что Каме-

рун полностью поддерживает мандат Независимого 

эксперта. Она задает следующие вопросы: предпри-

нимают ли Международный валютный фонд и Все-

мирный банк шаги для налаживания взаимодействия 

с организациями гражданского общества, его основ-

ными группами и научно-академическими кругами; 

как можно согласовывать работу Организации Объ-

единенных Наций и международных финансовых 

учреждений, с тем чтобы повысить транспарент-

ность и укрепить демократию; возымела ли эффект 

направленная международным финансовым учре-

ждениям рекомендация Независимого эксперта учи-

тывать воздействие мер жесткой экономии на права 

человека и если да, то какой; какую роль могут сыг-

рать такие объединения, как группа БРИКС, в 

содействии установлению подлинно демократиче-

ского и справедливого международного порядка; и, 

наконец, какие советы может дать Независимый экс-

перт для содействия выполнению своих рекоменда-

ций. 

9. Г-жа Новруз (Азербайджан), выступая от 

имени Движения неприсоединившихся стран, гово-

рит, что достижение мира и процветания во всем 

мире и установление справедливого и равноправ-

ного миропорядка на основе Устава Организации 

Объединенных Наций и международного права все-

гда были одними из главных задач Движения. В ходе 

восемнадцатой Конференции на высшем уровне 

Движения неприсоединения, состоявшейся в ок-

тябре 2019 года в Баку, главы государств и прави-

тельств вновь заявили, что демократия является уни-

версальной ценностью, основанной на свободном 

волеизъявлении народа при определении своих по-

литических, экономических, социальных и культур-

ных систем. Они вновь подтвердили, что, хотя всем 

демократиям присущи общие черты, единой универ-

сальной модели демократии не существует. Они 

также подтвердили, что необходимо уважать сувере-

нитет и право на самоопределение и отказываться от 

любых попыток подорвать законно установленные 

конституционные и демократические порядки. 

Кроме того, они выразили уверенность в том, что 

международное сотрудничество, направленное на 

поощрение демократии на основе уважения провоз-

глашенных в Уставе принципов, а также принципов 

транспарентности, беспристрастности, неизбира-

тельности и всеобщего участия, может содейство-

вать укреплению демократии на национальном, ре-

гиональном и международном уровнях. 

10. Движение подчеркивает фундаментальное и 

неотъемлемое право всех народов, в частности во 

всех несамоуправляющихся территориях и террито-

риях, находящихся под иностранной оккупацией, на 

самоопределение. Осуществление права на само-

определение народами, находящимися под ино-

странной оккупацией, остается актуальным и чрез-

вычайно важным вопросом. Строгое соблюдение 

принципов международного права и добросовестное 

выполнение государствами принятых обязательств 

имеют первостепенное значение для поддержания 

международного мира и безопасности. 

11. Г-н Валидо Мартинес (Куба) говорит, что 

настоятельно необходимо установить демократиче-

ский и справедливый международный порядок, од-

нако он может быть достигнут только на основе мно-

гостороннего подхода, международного сотрудниче-

ства и солидарности, в первую очередь с развиваю-

щимися странами. Пандемия COVID-19 усугубила 
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воздействие односторонних принудительных мер, 

тем самым еще более наглядно продемонстрировав, 

что они препятствуют установлению нового по-

рядка. Односторонние принудительные меры проти-

воречат Уставу Организации Объединенных Наций и 

нормам международного права и тормозят устойчи-

вое развитие. Куба, которая в течение более шести 

десятилетий находится в условиях экономической, 

торговой и финансовой блокады, введенной Соеди-

ненными Штатами, является ярким примером того, 

как эти меры влияют на развитие. Оратор просит Не-

зависимого эксперта подробнее остановиться на 

том, каким образом односторонние принудительные 

меры сказываются на содействии установлению де-

мократического и справедливого международного 

порядка. 

12. Г-н Кузьменков (Российская Федерация) гово-

рит, что, пытаясь перекроить международное право 

под свои геополитические интересы, ряд западных 

стран подрывает Устав Организации Объединенных 

Наций. Российская Федерация не приемлет исполь-

зования односторонних принудительных мер под 

предлогом защиты прав человека для оказания дав-

ления на суверенные государства с целью изменения 

их независимого внешнеполитического курса. Эти 

политически мотивированные меры нарушают ос-

новные права и свободы человека и общепризнан-

ные нормы международного права, а также подры-

вают международные усилия по разрешению кри-

зисных ситуаций; они неоднократно осуждались Ге-

неральной Ассамблеей. Использование односторон-

них ограничений для достижения конъюнктурных 

политических целей малоэффективно и чревато па-

губными экономическими и политическими послед-

ствиями. 

13. Вопросы, рассмотренные Независимым экс-

пертом в его тематических докладах, остаются 

весьма актуальными и обсуждаются в других форма-

тах странами, не признающими его мандат. Россий-

ской делегации было бы интересно узнать мнение 

эксперта о доступе к вакцинам в развивающихся 

странах. 

14. Г-н Зумилла (Малайзия) говорит, что его 

страна реализовала ряд мер и инициатив, направлен-

ных на содействие вовлечению молодежи в про-

цессы принятия решений и политические процессы 

и ее участию в этих процессах в Малайзии. Оратор 

спрашивает, каким образом государства могут лучше 

разобраться в потребностях и чаяниях молодежи и 

обеспечить учет ее мнений в процессах принятия ре-

шений на всех уровнях. 

15. Г-н Ян Фань (Китай) говорит, что демократи-

ческий и справедливый порядок имеет решающее 

значение для поощрения и защиты прав человека. 

Китай призывает все стороны придерживаться под-

линно многостороннего подхода; придерживаться 

таких принципов, как проведение широких консуль-

таций, объединение усилий и совместное извлечение 

выгод; содействовать развитию более справедливой 

и равноправной системы глобального управления; 

противостоять одностороннему подходу и гегемо-

низму; осуждать односторонние санкции и примене-

ние экстерриториальной юрисдикции; а также вы-

ступать против политизации и инструментализации 

проблем в области прав человека. Китай готов со-

трудничать со всеми сторонами при построении со-

общества, ориентированного на общее будущее че-

ловечества. 

16. Молодежь способна стать движущей силой со-

циальных перемен и прогресса человечества. Если 

молодежь из всех стран будет единым фронтом вы-

ступать за распространение общих человеческих 

ценностей, то станет возможным построение буду-

щего, в котором найдется место для объединенных 

усилий и совместного извлечения выгод, развития, 

процветания, здоровья, безопасности, взаимного 

уважения и обучения. 

17. Г-жа Араб Бафрани (Исламская Республика 

Иран) говорит, что односторонние принудительные 

меры являются незаконным средством политиче-

ского вымогательства, принуждения и запугивания, 

основанным на оказании социально-экономического 

давления на гражданское население стран, в отноше-

нии которых они применяются. Вопреки самóй идее 

многостороннего подхода Соединенные Штаты и 

Европейский союз продолжают нарушать нормы 

международного права и ставить под угрозу между-

народный мир и безопасность из-за применения этих 

мер, представляющих собой серьезное препятствие 

для установления демократического и справедли-

вого международного порядка и подлежащих немед-

ленной отмене. Оратор просит Независимого экс-

перта предоставить подробную информацию о нега-

тивном влиянии односторонних принудительных 

мер, вторичных санкций и чрезмерного соблюдения 

санкций на гуманитарную ситуацию и права чело-

века. 

18. Г-н Скалабрини-Маккеллар (наблюдатель от 

Суверенного Мальтийского ордена) говорит, что се-

годня как никогда необходимы многосторонний под-

ход и диалог между заинтересованными сторонами. 

Без изменения существующих механизмов неравен-

ство между богатыми и бедными странами будет 

расти. Необходимость преобразований стала 
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очевидной, когда в условиях самого масштабного за 

более чем сто лет кризиса здравоохранения глобаль-

ные военные расходы достигли рекордно высокого 

уровня. Оратор спрашивает, каким образом Незави-

симый эксперт намерен содействовать более ста-

бильному финансированию правозащитных меха-

низмов. 

19. Г-н Севаньяна (Независимый эксперт по во-

просу о поощрении демократического и справедли-

вого международного порядка) говорит, что более 

тесное сотрудничество государств-членов имеет су-

щественно важное значение для решения глобаль-

ных проблем. Группа БРИКС может сыграть опреде-

ленную роль в установлении демократического и 

справедливого международного порядка, однако 

необходимо пристально изучить ее взаимоотноше-

ния с другими структурами. 

20. При правильном выборе цели односторонние 

принудительные меры могут оказывать определен-

ный положительный эффект, однако они, как пра-

вило, вредят гражданскому населению, особенно 

маргинализированным группам, и не являются необ-

ходимыми. На смену им должны прийти многосто-

ронние усилия, которые представляют собой един-

ственный по-настоящему эффективный способ уре-

гулирования разногласий между государствами. 

21. Что касается выполнения рекомендаций, то Не-

зависимый эксперт повторяет свой призыв активизи-

ровать работу Генеральной Ассамблеи путем созда-

ния платформы для изучения ее многочисленных ре-

золюций и оценки их результативности. Необходимо 

также реформировать Совет Безопасности и обеспе-

чить, чтобы международная экономическая и финан-

совая архитектура помогала бороться с неравен-

ством между богатыми и бедными. Многосторонний 

подход, вопрос участия молодежи в международных 

форумах и право на самоопределение должны фигу-

рировать в повестке дня Саммита будущего. Без пер-

спективы на самоопределение общины во многих 

странах будут по-прежнему исключаться из процес-

сов принятия решений, лишаться контроля над сво-

ими ресурсами и не иметь возможности реализовы-

вать свои политические права. 

22. Демократия является универсальной ценно-

стью, однако ее определение вызывает споры. Деле-

гациям следует рассмотреть существующее предло-

жение о создании нового мандата специального до-

кладчика по вопросам демократии в Совете по пра-

вам человека. 

23. Г-жа Довгань (Специальный докладчик по во-

просу о негативном воздействии односторонних 

принудительных мер на осуществление прав 

человека), представляя свой доклад о вторичных 

санкциях, чрезмерно рьяном соблюдении санкций и 

правах человека (см. A/78/196), говорит, что наращи-

вание усилий по обеспечению соблюдения режимов 

односторонних санкций, в том числе применение 

наказаний за содействие их обходу, порождает страх 

и неопределенность, результатом которых стано-

вится чрезмерное соблюдение санкций. В своем до-

кладе она рассматривает факторы, определяющие 

все более частое применение политики «нулевого 

риска», соответствующее воздействие на права чело-

века и гуманитарную помощь, трудности с доступом 

к правосудию и участившееся использование экстер-

риториальной юрисдикции в качестве средства обес-

печения соблюдения первичных односторонних 

санкций. Она также дает правовую оценку различ-

ных категорий мер по обеспечению соблюдения 

санкций и их чрезмерного соблюдения. 

24. Государства, которые вводят санкции, часто 

стремятся представить чрезмерное соблюдение как 

непредвиденный результат, за который они не несут 

ответственности и который не поддается их кон-

тролю. Однако существующие в настоящее время 

комплексные режимы санкций создают условия, при 

которых чрезмерное соблюдение становится неиз-

бежным; к ним относятся частые изменения, дубли-

рующие друг друга режимы санкций, широкие или 

неясные формулировки, политически мотивирован-

ные толкования, вторичные санкции и наказания за 

обход санкций, расширение сферы применения экс-

территориальной юрисдикции, неопределенность в 

отношении охвата гуманитарных изъятий, сложные 

процедуры выдачи лицензий для доставки гумани-

тарных грузов, а также отсутствие механизмов за-

щиты субъектов, оказывающих гуманитарную по-

мощь. 

25. В результате чрезмерного соблюдения санкций 

нарушаются почти все гражданские, экономические, 

социальные и культурные права находящейся под 

санкциями страны и стран, поддерживающих с нею 

экономические или иные отношения. Политика «ну-

левого риска» и чрезмерное соблюдение санкций вы-

ливаются в дискриминацию граждан и жителей 

находящихся под санкциями стран по признаку 

гражданства, происхождения или места жительства, 

что является нарушением общепризнанных принци-

пов прав человека. Односторонние санкции и чрез-

мерное соблюдение санкций не позволяют достав-

лять гуманитарную помощь или затрудняют ее до-

ставку, а также могут препятствовать выполнению 

резолюций Совета Безопасности, касающихся гума-

нитарных вопросов. Более того, различные факторы, 

в том числе высокие затраты на юридическую 

https://undocs.org/ru/A/78/196


A/C.3/78/SR.28 
 

 

6/20 23-20366 

 

помощь в рамках дел о санкциях и риск предъявле-

ния дополнительных обвинений специалистам в об-

ласти права, могут не позволять лицам, в отношении 

которых применяются санкции, осуществлять свое 

право на доступ к правосудию и право на надлежа-

щую правовую процедуру, а также подрывают прин-

цип презумпции невиновности. 

26. Ни один из ответов на многочисленные сооб-

щения Специального докладчика, касающиеся чрез-

мерного соблюдения санкций, не был ответом по су-

ществу. Некоторые ответившие стороны делали не 

соответствующие действительности заявления, а 

другие пытались переложить ответственность с гос-

ударства на предприятия или наоборот. В действи-

тельности, все заинтересованные стороны, включая 

государства, которые вводят санкции, организации, 

а также соблюдающие и чрезмерно соблюдающие 

санкции предприятия, несут ответственность за 

нарушения прав человека, происходящие в резуль-

тате применения односторонних принудительных 

мер и чрезмерного соблюдения санкций. Помимо 

этого, нельзя ссылаться на «непредвиденные послед-

ствия» и «самоограничения предприятий» с целью 

узаконить первичные или вторичные односторонние 

режимы санкций или привлечение к гражданской и 

уголовной ответственности за их обход. 

27. Ввиду противозаконности подавляющего боль-

шинства односторонних санкций применение экс-

территориальной юрисдикции в качестве средства 

принуждения противоречит международному праву. 

Запросы об экстрадиции в рамках уголовных дел, 

связанных с санкциями, также являются противоза-

конными. 

28. Руководящие принципы предпринимательской 

деятельности в аспекте прав человека устанавли-

вают обязательство предприятий проявлять долж-

ную осмотрительность путем принятия мер для 

предотвращения нарушений прав человека, а также 

обязательство государств проявлять должную 

осмотрительность, обеспечивая соблюдение стан-

дартов в области прав человека предприятиями, 

находящимися под их юрисдикцией и контролем. 

Неверное толкование этих обязательств с целью 

обеспечить соблюдение нормативных актов о санк-

циях является нарушением норм международного 

права. Более того, неспособность создать меха-

низмы, обеспечивающие, чтобы поведение предпри-

ятий не нарушало прав, закрепленных в Междуна-

родном пакте об экономических, социальных и куль-

турных правах, представляет собой нарушение этого 

пакта. 

29. Государства и региональные организации 

должны, помимо прочего, отменить любые меры, не 

отвечающие критериям, позволяющим отнести их к 

реторсиям или контрмерам; не допускать введения 

вторичных санкций, а также введения мер по при-

влечению к гражданской и уголовной ответственно-

сти для обеспечения соблюдения односторонних 

первичных санкций и отменить те меры, которые 

уже введены; покончить с изданием не имеющих 

обязательной силы интерпретационных документов; 

обеспечивать, чтобы односторонние санкции и их 

чрезмерное соблюдение не оказывали воздействия 

на критически важную инфраструктуру и услуги; 

принимать все необходимые меры для устранения 

или смягчения последствий чрезмерного соблюде-

ния санкций; обеспечивать, чтобы деятельность 

предприятий, находящихся под их юрисдикцией и 

контролем, не нарушала права человека за преде-

лами их территории; а также предоставлять соответ-

ствующие ресурсы и юридическое представитель-

ство лицам, затронутым односторонними санкциями 

и чрезмерным соблюдением санкций. Предприятия 

должны избегать применения политики «нулевого 

риска» и чрезмерного соблюдения санкций, в осо-

бенности в отношении товаров и услуг первой необ-

ходимости. Наконец, все учреждения Организации 

Объединенных Наций должны включать в свою по-

вестку дня оценку гуманитарного воздействия одно-

сторонних санкций и чрезмерного соблюдения санк-

ций, а государствам следует предоставлять инфор-

мацию о таком воздействии всем соответствующим 

механизмам Организации Объединенных Наций. 

30. Г-н Поведа Брито (Боливарианская Респуб-

лика Венесуэла) говорит, что по отношению к его 

стране применяется более 900 незаконных односто-

ронних принудительных мер, которые привели к зна-

чительным людским и экономическим потерям. В 

последних политических декларациях совещаний 

Генеральной Ассамблеи высокого уровня не содер-

жится упоминаний о воздействии таких мер из-за 

предвзятой и негибкой позиции стран глобального 

Севера и одного бывшего высокопоставленного 

должностного лица. Оратор спрашивает, каких успе-

хов добилась Специальный докладчик в повышении 

осведомленности должностных лиц из этих стран о 

воздействии односторонних принудительных мер, 

какие стратегии могут оказаться в этом эффектив-

ными и вероятны ли перемены. Он с признательно-

стью узнает ее мнение о необходимости создания 

механизма для отслеживания воздействия односто-

ронних принудительных мер. 

31. Г-жа Новруз (Азербайджан), выступая от 

имени Движения неприсоединившихся стран, 
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говорит, что в ходе Конференции на высшем уровне 

Движения в октябре 2019 года главы государств и 

правительств подтвердили свое неприятие любых 

односторонних принудительных мер, в том числе ис-

пользуемых в качестве инструментов оказания дав-

ления на какую-либо страну, а в особенности на раз-

вивающиеся страны. Такие меры отрицательно ска-

зываются на благополучии жителей затронутых ими 

стран и создают препятствия для полной реализации 

их прав человека. Людей нельзя лишать собственных 

средств к существованию и средств развития. 

32. Движение неприсоединившихся стран сохра-

няет приверженность делу поощрения, сохранения, 

оживления, реформирования и укрепления много-

стороннего подхода и многосторонних процессов 

принятия решений в рамках Организации Объеди-

ненных Наций на основе строгого соблюдения 

Устава Организации Объединенных Наций и норм 

международного права, которые подрываются в ре-

зультате одностороннего подхода и накладываемых 

в одностороннем порядке односторонних мер. Дви-

жение выступает против применения силы, угроз 

применения силы и принудительных мер в качестве 

средств достижения национальных политических 

целей. 

33. Г-н Кривальцевич (Беларусь) говорит, что его 

страна обеспокоена сохраняющейся неопределенно-

стью относительно правовой природы вторичных 

санкций; расширением масштабов привлечения 

международных организаций к обеспечению соблю-

дения односторонних санкций на национальном и 

региональном уровне; преднамеренно сложными 

требованиями для пересмотра уже введенных санк-

ций; ограничением доступа к правосудию в контек-

сте вторичных санкций, а также феноменом «ползу-

чей» экстерриториальной юрисдикции. Республика 

Беларусь призывает к полному, безоговорочному и 

необратимому прекращению практики использова-

ния односторонних принудительных мер, примене-

ние которых должно рассматриваться не просто как 

нарушение международного права и прав человека, 

а как преступная практика. 

34. Г-н Ан-Нвелати (Сирийская Арабская Респуб-

лика) говорит, что односторонние принудительные 

меры влекут за собой отрицательные и даже опасные 

последствия для осуществления прав человека и яв-

ляются противозаконными. В результате чрезмер-

ного соблюдения односторонних санкций, введен-

ных в отношении его страны, многие предприятия и 

организации отказываются от торгового сотрудниче-

ства с ее правительством и от оказания сирийскому 

народу помощи после мощного землетрясения, про-

изошедшего в феврале 2023 года. Ситуация 

усугубляется тем, что после принятия Соединен-

ными Штатами в 2019 году «Закона Цезаря» произ-

водство и импорт товаров медицинского назначения 

приостановились из-за запретов на импорт, запретов 

в отношении технологий, а также затруднений в бан-

ковской сфере. Односторонние принудительные 

меры, введенные в отношении Сирийской Арабской 

Республики, должны быть безоговорочно отменены.  

35. Г-жа Араб Бафрани (Исламская Республика 

Иран) говорит, что односторонние принудительные 

меры представляют собой вопиющее нарушение 

норм международного права, норм международного 

гуманитарного права и Устава Организации Объеди-

ненных Наций. Соблюдение таких мер нарушает 

права человека жителей стран, в отношении которых 

они применяются, в особенности женщин и детей. 

Стороны, применяющие и соблюдающие эти меры, в 

равной степени несут ответственность за их воздей-

ствие на права человека. Всем органам Организации 

Объединенных Наций следует осудить их более ши-

рокое применение Соединенными Штатами и Евро-

пейским союзом. Принцип должной осмотрительно-

сти не должен применяться в контексте односторон-

них санкций, за исключением тех случаев, когда этот 

принцип относится к экстерриториальным обяза-

тельствам в области прав человека государств, 

накладывающих санкции, и государств, соблюдаю-

щих их. Делегации страны оратора было бы инте-

ресно услышать о недавних мероприятиях, проводи-

мых Специальным докладчиком совместно с дру-

гими мандатариями специальных процедур. 

36. Г-жа Пичардо Урбина (Никарагуа) говорит, 

что ее страна и ее народ являются жертвами незакон-

ных односторонних принудительных мер, введен-

ных такими империалистическими неоколониаль-

ными державами, как Соединенные Штаты. В число 

санкций, введенных Соединенными Штатами, вхо-

дит принятый в 2018 году Закон об условиях инве-

стиций в Никарагуа, предписывающий соответству-

ющим органам власти Соединенных Штатов высту-

пать против выдачи кредитов Никарагуа. Ущерб от 

применения односторонних принудительных мер 

ощутим не только в стране, в отношении которой 

они применяются. Никарагуа намерено и впредь 

осуждать цели односторонних принудительных мер 

и призывать выступать против них в духе единства и 

солидарности. 

37. Г-н Маньянга (Зимбабве) говорит, что вторич-

ные санкции оказывают косвенное воздействие на 

крайне важные отрасли экономики государств, в от-

ношении которых они применяются, сказываясь на 

условиях жизни уязвимых групп населения, включая 

женщин, детей и беженцев. Обозначенные 
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Специальным докладчиком причины чрезмерного 

соблюдения санкций подчеркивают неоднознач-

ность действующих режимов санкций, которые 

представляют собой значительную угрозу для меж-

дународного права и прав человека. Зимбабве осуж-

дает лицемерие государств, вынуждающих всех 

остальных сотрудничать со спонсируемыми ими ме-

ханизмами, ориентированными на конкретные 

страны, и при этом отказывающихся сотрудничать с 

учрежденным Организацией Объединенных Наций 

мандатом. Незаконные и необоснованные санкции, 

введенные в отношении страны оратора и других 

стран, должны быть немедленно и безоговорочно 

сняты. 

38. Г-н Зумилла (Малайзия) говорит, что его 

страна выступает против всех форм одностороннего 

экономического, финансового и торгового эмбарго. 

Государствам, накладывающим или применяющим 

такие односторонние принудительные меры, следует 

немедленно прекратить такую практику и разрешать 

свои споры мирным путем с помощью диалога и пе-

реговоров. Оратор спрашивает, каковы основные по-

следствия чрезмерного соблюдения режимов санк-

ций и каким образом их можно минимизировать. 

39. Г-жа Ламигериро Каньедо (Куба) говорит, что 

во время своего визита в ее страну несколькими ме-

сяцами ранее Специальный докладчик воочию уви-

дела результаты негативного воздействия односто-

ронних принудительных мер на кубинский народ. 

Кубинцы уже более 60 лет живут в условиях эконо-

мической, торговой и финансовой блокады, введен-

ной Соединенными Штатами; это самый длитель-

ный и строгий режим санкций, которому когда-либо 

подверглась отдельная страна. Эти санкции явля-

ются масштабным, вопиющим и систематическим 

нарушением прав человека кубинского народа и ос-

новным препятствием на пути развития Кубы. Деле-

гация страны оратора согласна с тем, что по причине 

своего экстерриториального характера вторичные 

санкции, к которым относится закон Хелмса — Бер-

тона 1996 года, ущемляют национальный суверени-

тет. Оратор просит Специального докладчика по-

дробнее остановиться на вопросе экстерриториаль-

ного охвата односторонних принудительных мер и 

на том, как эти меры отражаются на правах человека 

жителей затронутых ими стран. 

40. Г-н Кузьменков (Российская Федерация) гово-

рит, что легитимностью обладают исключительно 

санкции Совета Безопасности. Российская Федера-

ция выступает против введения вторичных санкций 

и экстерриториального применения санкций. Все 

эти меры оказывают губительное воздействие на 

экономическую и гуманитарную ситуацию в разви-

вающихся странах. 

41. Особо циничными являются санкции в отноше-

нии спортсменов с инвалидностью. Несмотря на то, 

что Апелляционный трибунал Международного па-

ралимпийского комитета отменил решение о при-

остановлении членства национального Паралимпий-

ского комитета России, паралимпийцы из России до 

сих пор не допущены к участию в международных 

соревнованиях. Недопущение этих спортсменов 

представляет собой дискриминацию по националь-

ному признаку и политическим убеждениям. Деле-

гация страны оратора хотела бы поинтересоваться 

мнением Специального докладчика по этому во-

просу. 

42. Г-н Пассмур (Южная Африка) говорит, что его 

страна выступает против применения односторон-

них принудительных мер, которые препятствуют 

развитию и осуществлению прав человека, не имеют 

основания в международном праве и подрывают 

принципы многосторонности. Введение таких мер 

представляет собой попытку государств, обладаю-

щих экономической мощью, принудить другие госу-

дарства к совершению определенных действий. Уни-

версальные принудительные меры налагают на 

предприятия конкурирующие обязательства, вынуж-

дая их делать выбор между проявлением должной 

осмотрительности в отношении прав человека и про-

явлением должной осмотрительности в отношении 

санкций. 

43. В текущей обстановке, характеризующейся 

чрезмерным соблюдением санкций и избыточным 

снижением рисков, находящиеся под санкциями 

страны часто испытывают трудности с сохранением 

налаженных цепочек поставок, а также сталкива-

ются с серьезными задержками и непомерными рас-

ходами. Односторонние принудительные меры, при-

меняемые в данный момент по отношению к Зим-

бабве и Кубе, необходимо отменить, чтобы дать двум 

этим странам возможность заняться развитием и 

удовлетворением потребностей своих жителей. 

44. Оратор просит Специального докладчика объ-

яснить, как обременительные и сложные требова-

ния, связанные со вторичными санкциями, отража-

ются на способности предприятий сохранять куль-

туру поддержки прав человека или даже быть участ-

никами глобального рынка. 

45. Г-н Ян Сяокунь (Китай) говорит, что делегация 

его страны приветствует то внимание, которое уде-

ляется в докладе воздействию односторонних при-

нудительных мер на право на здоровье, и высоко 

оценивает разработку Специальным докладчиком 
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платформы для проведения исследований в области 

санкций. Санкции, введенные Соединенными Шта-

тами и другими западными странами в отношении 

ряда государств, привели к суровым лишениям, в 

том числе к случаям нарушения права на жизнь и 

здоровье. Следствием принятия Соединенными 

Штатами в 2019 году «Закона Цезаря» стал отказ в 

предоставлении гуманитарной помощи сирийскому 

народу, а введение Соединенными Штатами одно-

сторонних санкций в отношении Исламской Респуб-

лики Иран привело к гибели около 13 000 человек во 

время пандемии COVID-19. Государства, применяю-

щие односторонние принудительные меры, должны 

немедленно отменить их и предоставить компенса-

цию пострадавшим от них странам и народам. 

46. Г-н Муньос (наблюдатель от Суверенного 

Мальтийского ордена) говорит, что изъятия из режи-

мов санкций по гуманитарным соображениям те-

ряют силу действия или становятся чересчур обре-

менительными из-за трудоемких таможенных до-

смотров и конфискаций на таможне. Дополнитель-

ные трудности для усилий гуманитарных организа-

ций создают сложные налоговые соглашения, пре-

пятствующие перемещению медицинского оборудо-

вания и материалов медицинского назначения через 

границы, а бюрократизированные таможенные и ак-

цизные процедуры приводят к задержкам с достав-

кой товаров первой необходимости и увеличивают 

издержки на оказание гуманитарной помощи за счет 

штрафов, пеней и сборов. Оратор спрашивает, какие 

стратегии и процедуры Специальный докладчик 

применяет для снятия бюрократических и таможен-

ных барьеров при оказании гуманитарной помощи. 

47. Г-жа Довгань (Специальный докладчик по во-

просу о негативном воздействии односторонних 

принудительных мер на осуществление прав чело-

века) говорит, что повышение осведомленности о 

негативном воздействии односторонних принуди-

тельных мер действительно имеет существенно важ-

ное значение. Она стремится составлять макси-

мально подробные доклады, поскольку факты и 

цифры говорят сами за себя. Она также разработала 

и ввела в использование платформу для проведения 

исследований в области санкций, которой активно 

пользуются люди во всем мире. Вместе с тем важно 

также вести сбор данных и давать им оценку. С этой 

целью она в настоящее время работает над созда-

нием инструментария для отслеживания и оценки 

воздействия санкций, а в 2024 году планирует испы-

тать свою методику в полевых условиях. 

48. Обеспечение доступа к правосудию — это одна 

из самых трудных задач в области прав человека в 

настоящее время. Лица или предприятия, в 

отношении которых непосредственно применяются 

односторонние санкции, сталкиваются с препят-

ствиями в доступе к правосудию, которые варьиру-

ются от неоднозначного законодательства до стои-

мости услуг адвокатов. Однако гораздо больше лиц 

не попадают под действие санкций напрямую и не 

имеют абсолютно никаких средств правовой защиты 

ни в суде, ни в договорных органах Организации 

Объединенных Наций. 

49. Доставка гуманитарной помощи действительно 

сопряжена со значительными трудностями. Хотя 

Специальный докладчик с удовлетворением отме-

чает изъятия по гуманитарным соображениям, их 

почти невозможно осуществить на практике из-за 

сопутствующих режимам санкций требований и 

ограничений, в том числе финансовых и связанных с 

доставкой и страхованием, а также с необходимо-

стью получения многочисленных разрешений. Ситу-

ация усугубляется чрезмерным соблюдением санк-

ций со стороны предприятий и банков. 

50. Специальный докладчик более подробно рас-

смотрела проблемы, связанные со здоровьем, в 

своем последнем докладе Совету по правам чело-

века, посвященном воздействию односторонних 

принудительных мер на право на здоровье 

(A/HRC/54/23). Что касается сотрудничества с дру-

гими мандатариями специальных процедур, то она 

регулярно приглашает других мандатариев присо-

единиться к ее заявлениям. Под ее пресс-релизом с 

призывом отменить вызванные санкциями ограниче-

ния, опубликованном после землетрясения в Сирий-

ской Арабской Республике, свои подписи поставили 

еще 10 мандатариев. Что касается воздействия одно-

сторонних принудительных мер на женщин и детей, 

то Специальный докладчик подробнее рассмотрит 

этот вопрос в одном из будущих тематических до-

кладов. 

51. Различие, которое в настоящее время прово-

дится между секторальными и адресными санкци-

ями, в действительности не имеет смысла. Адресные 

санкции в отношении высокопоставленного государ-

ственного должностного лица распространяются на 

всю находящуюся в подчинении этого лица отрасль, 

а санкции в отношении предприятия, являющегося 

одним из основных источников государственных до-

ходов, лишают правительство средств, которые 

могли бы быть использованы для оказания социаль-

ной поддержки населению или финансирования про-

ектов по развитию. Сфера применения адресных 

санкций еще больше расширяется из-за их чрезмер-

ного соблюдения, в результате чего так называемые 

адресные санкции фактически превращаются в ком-

плексные. 

https://undocs.org/ru/A/HRC/54/23
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52. В дополнение к уже приведенным в ее докладе 

рекомендациям для предотвращения чрезмерного 

соблюдения санкций и смягчения его последствий 

Специальный докладчик рекомендует заинтересо-

ванным сторонам уделять больше внимания суще-

ствующим правовым нормам, таким как нормы 

обычного права, касающиеся должной осмотритель-

ности, принципам ответственности государств и 

международных организаций и Руководящим прин-

ципам предпринимательской деятельности в аспекте 

прав человека. Она работает над созданием руково-

дящих принципов в отношении санкций, их чрезмер-

ного соблюдения и прав человека и направит проект 

этого документа государствам и другим заинтересо-

ванным сторонам для комментирования, как только 

он будет готов. 

53. Хотя санкции традиционно не затрагивают 

спорт, образование и культуру, в результате государ-

ственной политики и чрезмерного соблюдения санк-

ций со стороны предприятий на практике это часто 

оказывается не так. Использование санкций, затра-

гивающих деятелей из этих областей, является дис-

криминационным и не имеет под собой оснований в 

международном праве. 

54. В докладе «Наша общая повестка дня» Гене-

ральный секретарь говорит о сотрудничестве, соли-

дарности, общечеловеческих принципах и верховен-

стве права. Эти же принципы должны применяться и 

при урегулировании споров между государствами. 

55. Чрезмерное соблюдение санкций предприяти-

ями вызвано главным образом неопределенностью, 

которой способствуют многочисленные факторы, 

рассмотренные в докладе Специального докладчика. 

Другая причина чрезмерного соблюдения санкций 

заключается в отсутствии защиты для предприятий, 

деятельность которых запрещается или ограничива-

ется, а также для предприятий, которым грозит уго-

ловное наказание или гражданская ответственность. 

Даже после заключения мирового соглашения 

штрафы могут достигать миллиардов долларов, что 

доводит некоторые предприятия до банкротства.  

56. Что касается принятия равной ответственности 

за введение односторонних санкций, то в случае Ев-

ропейского союза его государства-члены возлагают 

ответственность на Европейский союз. Европейский 

союз заявляет, что ответственность лежит на пред-

приятиях, а они указывают, что ответственен Евро-

пейский союз. Одним словом, никто не считает себя 

ответственным за санкции и их последствия. В за-

ключение Специальный докладчик еще раз заявляет 

о своей готовности к диалогу. 

57. Г-н Аррохо Агудо (Специальный докладчик по 

вопросу о правах человека на безопасную питьевую 

воду и санитарные услуги), представляя свой доклад 

о воде как об аргументе в пользу мира, побратимства 

и сотрудничества (см. A/78/253), говорит, что не-

хватка питьевой воды приводит к страданиям и по-

стоянному чувству незащищенности у семей, изну-

рительной работе для женщин и девочек и подрыву 

доверия к учреждениям на всех уровнях. Из 2 мил-

лиардов человек, не имеющих гарантированного до-

ступа к безопасной питьевой воде, многие живут в 

153 странах, имеющих общие речные бассейны и 

водные экосистемы. На правительствах этих стран 

лежит коллективная ответственность по обеспече-

нию реализации прав человека на безопасную пить-

евую воду и санитарные услуги. 

58. Изменение климата повышает риск засух и 

наводнений, угрожает праву миллионов людей на 

жизнь и в конечном счете приводит к массовой ми-

грации, насилию и дестабилизации целых регионов. 

Традиционный подход к управлению водными ре-

сурсами, при котором вода рассматривается как один 

из национальных ресурсов, способствует конкурен-

ции и конфликтам между соседствующими друг с 

другом народами. Вода даже иногда используется в 

качестве оружия против гражданского населения в 

ходе вооруженных конфликтов, что, согласно между-

народному праву, является военным преступлением. 

59. Жизненно важно начать применять подходы, 

основанные на правах человека и охране экосистем, 

отойти от конкуренции за ресурсы и перейти к об-

щей ответственности за устойчивое управление бас-

сейнами вод. Такой подход является не только зало-

гом этики и справедливости, но и глобальной необ-

ходимостью, связанной с борьбой с изменением кли-

мата и содействием миру, безопасности и выжива-

нию миллионов людей. Кроме того, в соответствии с 

международным водным правом и правом прав чело-

века такие подходы должны поощрять участие обще-

ственности по обе стороны границ. Хотя само по 

себе применение таких подходов не искоренит 

вóйны, оно поможет предотвратить конфликты, от-

кроет перспективы для урегулирования и укрепит 

мир и сотрудничество в постконфликтных ситуа-

циях. 

60. Специальный докладчик призывает государ-

ства, имеющие общие трансграничные бассейны 

вод, подписать Конвенцию по охране и использова-

нию трансграничных водотоков и международных 

озер и содействовать достижению соглашений и со-

зданию структур на уровне бассейнов рек. Совету 

Безопасности следует рассматривать управление 

https://undocs.org/ru/A/78/253
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трансграничными водными ресурсами в качестве за-

лога мира и безопасности. 

61. В Африке действует ряд трансграничных хар-

тий и структур, в том числе касающихся озера Чад и 

бассейнов рек Сенегал и Нигер. В Азии показатель-

ным примером служит Комиссия по реке Меконг, ко-

торая ведет публичный обмен технической и проект-

ной информацией. В то же время в Рамочной дирек-

тиве Европейского союза по управлению водным хо-

зяйством устанавливаются международные стан-

дарты в сфере развития совместной ответственности 

государств. Для решения проблемы управления 

трансграничными водными ресурсами разработаны 

нормы, принципы и законы. Вместе с тем междуна-

родное сообщество должно прояснить ключевые по-

нятия и прилагать усилия для разработки имеющих 

обязательную силу обязательств и над их эффектив-

ным выполнением государствами. 

62. Г-н Аль-Хакани (Ирак) говорит, что строи-

тельство плотин и реализация других проектов на 

водотоках в сочетании с неравномерным распреде-

лением водных ресурсов привели к повышению 

уровня солености воды. Дефицит водных ресурсов 

означает, что 60 процентов пахотных земель не ис-

пользуются по назначению. Это отрицательно вли-

яет на экосистемы и на биоразнообразие, а также 

негативно сказывается на всех аспектах прав чело-

века, особенно затрагивая жителей сельских и аграр-

ных районов. Происходящее в результате этого пере-

мещение населения отражается на демографической 

ситуации Ирака и создает значительную нагрузку 

для городов, которым необходимо удовлетворять по-

требности своих жителей. Оратор спрашивает, как 

превращение воды в товар воспринимается с точки 

зрения международного права. 

63. Г-н Шукурица (Хорватия), выступая в каче-

стве делегата от молодежи, говорит, что доступ к чи-

стой воде и надлежащим санитарным удобствам иг-

рает одну из главных ролей в поддержании здоровья 

и благополучия молодых людей и дает им возмож-

ность вести более здоровый образ жизни, добиваться 

успехов в учебе и принимать активное участие в 

жизни своих общин. Он также критически важен для 

достижения ряда целей в области устойчивого раз-

вития, включая цели, связанные с сокращением мас-

штабов нищеты, улучшением здоровья, экологиче-

ской устойчивостью и экономическим ростом. Ора-

тор спрашивает, какие конкретно действия молодежь 

со всего мира может предпринять для содействия 

выполнению изложенных в докладе рекомендаций. 

64. Г-жа Селиванов (представитель Европейского 

союза в его качестве наблюдателя) говорит, что 

2023 год стал поворотным для вопросов, связанных 

с водой, поскольку Конференция Организации Объ-

единенных Наций по среднесрочному всеобъемлю-

щему обзору хода достижения целей Международ-

ного десятилетия действий «Вода для устойчивого 

развития», 2018–2028 годы, придала ощутимый по-

литический импульс их решению и обеспечила при-

нятие целого ряда обязательств. Доступ к достаточ-

ному, безопасному, приемлемому, доступному и не-

дорогому водоснабжению и таким же санитарным 

услугам является одним из прав человека. 

65. Оратор с удовлетворением отмечает, что особое 

внимание в докладе уделяется управлению трансгра-

ничными водными ресурсами, имеющему жизненно 

важное значение в контексте борьбы с изменением 

климата. Европейский союз твердо намерен сов-

местно с Организацией Объединенных Наций и ее 

партнерами прилагать усилия в целях содействия со-

трудничеству в области управления водными ресур-

сами и водной дипломатии по всему миру.  

66. Европейский союз работает над тем, чтобы к 

2050 году построить общество, устойчивое к про-

блемам в области водной безопасности, и обеспе-

чить водную безопасность для всех. Достижение 

этой цели предполагает обеспечение охраны и вос-

становления водных экосистем, а также достижение 

справедливого равновесия между спросом и предло-

жением с тем, чтобы удовлетворять текущие потреб-

ности, не ставя при этом под угрозу права будущих 

поколений.  

67. Европейский союз имеет обширный опыт под-

держки сотрудничества в области водных ресурсов в 

Африке, Латинской Америке и Центральной Азии и 

совместно с партнерами работает над разработкой и 

реализацией комплексных планов по управлению 

водными ресурсами, укреплением структур, занима-

ющихся вопросами трансграничных водных ресур-

сов, и повышением осведомленности о связях между 

водными ресурсами, энергетикой и климатом.  

68. Оратор спрашивает, как Европейский союз и 

другие региональные организации могут наилучшим 

образом поддержать управление трансграничными 

водными ресурсами и сотрудничество в этой обла-

сти, особенно в регионах, где водные ресурсы огра-

ничены или истощаются в результате изменения 

климата. 

69. Г-н Бельмонт Ролдан (Испания) говорит, что 

миллионы людей до сих пор не имеют доступа к пи-

тьевой воде и услугам в области санитарии и гиги-

ены, несмотря на определенный прогресс в достиже-

нии цели 6 в области устойчивого развития. Как ука-

зано в докладе, право на доступ к питьевой воде и 
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санитарным услугам связано со здоровьем и устой-

чивостью водных экосистем. Специальный доклад-

чик прав в том, что изменение климата не знает гра-

ниц, и крайне важно защищать экосистемы путем со-

трудничества на всех уровнях. Испания воплотила 

эти идеи на практике, присвоив самой крупной соле-

новодной лагуне в Европе Мар-Менор статус лично-

сти и тем самым укрепив и расширив права людей, 

живущих рядом с ней. Оратор спрашивает Специ-

ального докладчика, какие факторы помогают обес-

печить успех трансграничного сотрудничества в ре-

гиональных масштабах. 

70. Г-н Абдулла (Бангладеш) говорит, что прави-

тельство его страны прилагает добросовестные уси-

лия в том, что касается водоснабжения и санитарных 

услуг. В настоящее время 99 процентов населения 

имеют доступ к безопасной питьевой воде, а 

88,8 процента жителей пользуются улучшенными 

санитарными услугами. Реализуется план по обеспе-

чению долгосрочной безопасности в плане водо-

снабжения в условиях изменения климата, а усилия 

правительства сосредоточены на снижении зависи-

мости от грунтовых вод за счет более интенсивного 

использования поверхностных вод и дождевой воды. 

71. Оратор просит Специального докладчика поде-

литься примерами передовой практики в области 

обеспечения равного и справедливого участия жен-

щин. Он также спрашивает, может ли Специальный 

докладчик предложить способы поощрения сотруд-

ничества между странами глобального Севера и 

странами глобального Юга в целях предоставления 

последним финансовой и технической помощи и 

наращивание их потенциала в области осуществле-

ния права их населения на доступ к безопасной воде 

и санитарным услугам. 

72. Г-н Айдиль (Турция) говорит, что его страна 

придает первостепенное значение правам человека, 

в том числе праву на доступ к безопасной питье-

вой воде и санитарии. Вместе с тем делегация 

страны оратора не может согласиться со многими 

выводами, сделанными в докладе Специального до-

кладчика, и отвергает все необоснованные обвине-

ния в адрес Турции. В резолюции, в которой было 

поручено подготовить вышеупомянутый доклад 

(A/HRC/RES/51/19), не содержится обоснований для 

включения в него вопросов, связанных с трансгра-

ничными водными ресурсами.  

73. В своей резолюции 76/153 Генеральная Ассам-

блея предлагает региональным и международным 

организациям дополнять усилия государств, направ-

ленные на обеспечение постепенной реализации 

прав человека на безопасную питьевую воду и 

санитарию, согласно их соответствующим манда-

там. Таким образом вместо того, чтобы необосно-

ванно заострять внимание на отдельных странах, в 

докладе следовало собрать воедино примеры пере-

довой практики, чтобы способствовать постепенной 

реализации упомянутых прав человека. 

74. Пункты 28 и 83 доклада не отражают реальное 

положение дел на местах и содержат несправедли-

вую критику в адрес Турции. В докладе утвержда-

ется, что Проект Юго-Восточной Анатолии нега-

тивно влияет на права человека на безопасную пить-

евую воду и санитарию в расположенных ниже по 

течению странах. В действительности этот ком-

плексный межсекторальный проект разработан для 

выполнения задач, связанных с целями в области 

устойчивого развития. Специальному докладчику 

следовало бы сосредоточить внимание на том, как 

можно улучшить управление водными ресурсами в 

расположенных ниже по течению странах вместо 

того, чтобы критиковать государства, стремящиеся 

эффективно использовать ограниченные водные ре-

сурсы. Как страна, расположенная и в верхнем, и в 

нижнем течении рек, Турция признает права и обя-

занности прибрежных государств и всегда готова 

оказывать разумное и научно обоснованное содей-

ствие на двустороннем уровне. 

75. Г-н Веннхольц (Германия) говорит, что его 

страна с удовлетворением отмечает направленность 

доклада и, в частности, принцип применения экоси-

стемного и правозащитного подхода к управлению 

водными ресурсами для предотвращения и урегули-

рования конфликтов. Оратор просит Специального 

докладчика обсудить основные проблемы, с кото-

рыми он сталкивается в своих усилиях по введению 

правозащитного подхода и поощрению здоровья 

водных экосистем. 

76. Г-н Ян Сяокунь (Китай) говорит, что океаны и 

моря связывают человечество в единое сообщество 

с общим будущим. Они представляют собой коллек-

тивное достояние всей планеты, охрана которого яв-

ляется долгом каждого. Правительство Японии без 

проведения консультаций с соседними странами и 

другими заинтересованными сторонами начало мас-

сированно и в одностороннем порядке сбрасывать в 

море загрязненную воду с атомной электростанции 

«Фукусима», ставя под серьезную угрозу права жи-

телей прибрежных стран и стран за пределами при-

брежной зоны. Многие заинтересованные стороны, 

включая население самой Японии, решительно воз-

ражали против этого. Прошло почти два месяца с 

начала сброса Японией загрязненной воды, но эта 

страна так и не заняла конструктивную позицию и 

https://undocs.org/ru/A/HRC/RES/51/19
https://undocs.org/ru/A/RES/76/153
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не отреагировала сколько-либо серьезно на законные 

опасения международного сообщества.  

77. Япония должна утилизировать такие матери-

алы ответственным образом, а международное сооб-

щество должно поддержать создание эффективного 

постоянного международного механизма монито-

ринга, чтобы обеспечить конструктивное участие 

всех заинтересованных сторон, включая соседние 

государства. Оратор настоятельно призывает Специ-

ального докладчика и соответствующие междуна-

родные органы продолжать следить за данной ситу-

ацией. 

78. Г-н Кузьменков (Российская Федерация) гово-

рит, что делегация его страны хотела бы знать, по-

чему, если представители Украины столь очевидно 

обеспокоены правами человека жителей Республики 

Крым, в апреле 2014 года киевские власти устано-

вили водную блокаду и полностью перекрыли по-

дачу воды на полуостров по Северо-Крымскому ка-

налу, который обеспечивал 85 процентов потребно-

стей жителей Крыма в воде. Эти преступные дей-

ствия привели к дефициту питьевой воды в восточ-

ных районах полуострова и трудностям в сфере 

сельского хозяйства, а также к возникновению риска 

экологической катастрофы. 

79. Очевидно, что злонамеренное введение водной 

блокады Крыма следовало бы квалифицировать как 

нарушение Украиной своих обязательств в области 

прав человека. По сути, это было коллективное нака-

зание жителей полуострова за их свободное волеизъ-

явление на референдуме, проведенном в полном со-

ответствии с Уставом Организации Объединенных 

Наций, предусматривающим право на самоопреде-

ление. Российская Федерация постоянно привлекала 

внимание к этому нарушению и надеялась, что это 

получит закрепление в документах правозащитных 

механизмов Организации Объединенных Наций, но 

этого не произошло. 

80. Г-н Уорт (Соединенные Штаты Америки) гово-

рит, что Общая стратегия его страны в области вод-

ных ресурсов нацелена на улучшение здоровья, эко-

номического благополучия, стабильности и жизне-

стойкости посредством неистощительного и спра-

ведливого управления водными ресурсами, а также 

предоставления доступа к безопасной питьевой 

воде, санитарным услугам и гигиеническим меро-

приятиям. Цель этой стратегии заключается в том, 

чтобы обеспечить 22 миллионам человек доступ к 

безопасной питьевой воде и санитарным услугам в 

период с 2022 по 2027 год. 

81. Необходимо обеспечить устойчивость услуг в 

области водоснабжения и санитарии, включая 

охрану пресноводных ресурсов и связанных с ними 

экосистем и управление ними, к изменению климата. 

Помимо этого, важно предвидеть связанные с вод-

ными ресурсами конфликты и нестабильность, 

предотвращать их и сокращать их масштабы, а также 

способствовать справедливому доступу к питьевой 

воде и санитарным услугам в ситуациях с повышен-

ным риском конфликтов. Делегация страны оратора 

будет признательна Специальному докладчику за 

примеры успешной водной дипломатии. 

82. Г-н Ад-Дахшан (Египет) говорит, что его 

страна особо отметила пункты 27, 28 и 42 доклада. 

Борьба с кризисом водоснабжения должна основы-

ваться на принципе национальной солидарности, 

принципах международного права и запрете на нане-

сение ущерба водным источникам. Для удовлетворе-

ния острой потребности в мерах по поддержке за-

тронутых стран потребуется трансграничное сотруд-

ничество, основанное на политической воле и эф-

фективных переговорах. Оратор спрашивает Специ-

ального докладчика, какие меры можно принять для 

улучшения межгосударственного сотрудничества в 

деле осуществления права всех людей на доступ к 

питьевой воде. 

83. Г-жа Алауи (Марокко) говорит, что со времени 

обретения независимости ее страна эффективно ис-

пользует свои традиционные водные ресурсы и за-

пасы поверхностных и грунтовых вод благодаря ин-

новационной политике управления водными ресур-

сами, осуществляемой в инициативном порядке. 

Право на доступ к питьевой воде является необходи-

мым условием для достойной жизни и реализации 

всех других прав человека. В июле 2023 года Ма-

рокко организовало третью Международную конфе-

ренцию по климату и воде на тему «Управление бас-

сейнами вод и его ключевое значение для адаптации 

и достижения целей в области устойчивого разви-

тия». 

84. Особое внимание нужно уделять развиваю-

щимся странам, особенно в плане оказания помощи, 

передачи знаний и наращивания потенциала, с це-

лью помочь им реализовывать свои права на без-

опасную питьевую воду и санитарные услуги. Ора-

тор спрашивает, как Специальный докладчик оценил 

бы международное сотрудничество в этой области и 

как его можно укреплять в дальнейшем. 

85. Г-н Оно (Япония) говорит, что ряд утвержде-

ний о сбросе воды в море, прозвучавших в ходе ин-

терактивного диалога, не соответствует фактам. В 

этой связи его страна всегда предоставляла между-

народному сообществу подробные и транспарент-

ные объяснения, основанные на научных данных. 
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Она предоставила такие объяснения и в ходе про-

верки со стороны Международного агентства по 

атомной энергии (МАГАТЭ), которое уполномочено 

устанавливать, адаптировать и применять междуна-

родные стандарты безопасности в области ядерной 

энергетики. Согласно МАГАТЭ, в целях обеспечения 

транспарентности Япония предоставляла информа-

цию, проводила консультации с заинтересованными 

сторонами в Японии и за ее границами, а также вза-

имодействовала с другими государствами. Страна 

принимает и намерена далее принимать меры в стро-

гом соответствии с применимыми положениями 

международного права, должным образом учитывая 

при этом международную практику.  

86. Сброс воды, очищенной с помощью усовер-

шенствованной системы обработки жидкости, 

начался 21 августа 2023 года и проводился под 

наблюдением правительства Японии, компании-опе-

ратора ТЕПКО и МАГАТЭ. По его результатам не 

было обнаружено никаких отклонений от нормы. 

МАГАТЭ подтвердило, что уровень трития в сбрасы-

ваемой воде был ниже нормативного порогового зна-

чения. Япония будет и далее своевременно предо-

ставлять международному сообществу информа-

цию, в том числе сообщать ему о результатах мони-

торинга. 

87. Г-жа Лучи (наблюдатель от Суверенного 

Мальтийского ордена) отмечает, что 2,2 миллиарда 

людей во всем мире до сих пор не имеют доступа к 

чистой питьевой воде, а 4,2 миллиарда — к безопас-

ным санитарным услугам, и эти цифры отрезвляют. 

Такие применяемые с недавнего времени подходы, 

как “Make Rights Real” («Сделаем соблюдение прав 

реальностью») нацелены на устранение коренных 

причин данной проблемы и вовлечение обладателей 

прав в процессы принятия решений. Данные под-

ходы лежат в основе межрегиональной программы 

«Водоснабжение, санитария и гигиена для всех», 

осуществляемой Орденом в Индии, Непале и 

Уганде.  

88. Решение проблемы менструальной гигиены, 

особенно в странах глобального Юга, является 

неотъемлемой частью гуманитарной деятельности 

Ордена и его работы в области развития. Женщины 

и девочки имеют право на уважение и на сохранение 

достоинства в этом отношении, поэтому Орден 

предоставляет им информацию о менструальном 

цикле и менструальной гигиене и обеспечивает без-

опасное пространство, в котором можно задавать во-

просы и вести обсуждения. Соблюдение надлежа-

щей менструальной гигиены способствует укрепле-

нию здоровья и достижению гендерного равенства.  

89. Г-н Аррохо Агудо (Специальный докладчик по 

вопросу о правах человека на безопасную питьевую 

воду и санитарные услуги) говорит, что искренне 

признателен за вклад различных делегаций незави-

симо от их согласия с выводами, изложенными в его 

докладе. Его роль — помогать государствам выпол-

нять их обязанности, и именно поэтому он всегда 

стремится оказывать помощь тем, кто сильнее всего 

затронут тем или иным явлением или испытывает 

наибольшие трудности. Он будет продолжать взаи-

модействовать с государствами для обсуждения 

того, как он может способствовать поиску решений. 

90. В последнее время его неоднократно просили 

поделиться мнением и рекомендациями относи-

тельно ситуации в секторе Газа и ее влияния на права 

человека на безопасную питьевую воду и санитар-

ные услуги. Специальный докладчик полностью 

поддерживает позицию, выраженную недавно Вер-

ховным комиссаром Организации Объединенных 

Наций по правам человека и Генеральным секрета-

рем. Они оба поставили себя и на место израильтян, 

и на место палестинцев, сделав это не из дипломати-

ческой беспристрастности, а для того, чтобы прочув-

ствовать боль обеих сторон, и исходя из этого искать 

решения, которые позволят положить конец безумию 

войны и порочному кругу ненависти и насилия.  

91. Генеральный секретарь осудил изгнание евреев 

из Португалии, гражданином которой он является. 

Как гражданин Испании, Специальный докладчик 

обязан признать изгнание евреев и мусульман из 

своей страны и попросить прощения за вину, лежа-

щую на нем как на наследнике тех, кто совершил де-

яния, которые в настоящее время признаны преступ-

лением против человечности. 

92. Он рекомендует сделать воду символом мира, 

подобно голубому флагу Организации Объединен-

ных Наций, а не предпосылкой для войн, ненависти 

и гибели людей. Вода не должна использоваться для 

бесчеловечного и неизбирательного наказания граж-

данского населения, как это в настоящее время про-

исходит в секторе Газа. В течение полутора десяти-

летий вследствие блокады его жители были лишены 

доступа к основным ресурсам, необходимым для до-

стойной жизни, в том числе к ресурсам, необходи-

мым для гарантии прав человека на безопасную пи-

тьевую воду и санитарные услуги. 

93. В течение этого периода единственным источ-

ником воды был загрязненный, истощаемый и засо-

ленный водоносный горизонт, поэтому 95 процентов 

имеющегося объема воды уже небезопасны для пи-

тья. Неизбирательные бомбардировки объектов и 

инфраструктуры в сочетании с полной 
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энергетической блокадой привели к кризису сети 

снабжения. Международное сообщество не может и 

не должно мириться с бесчеловечным, жестоким и 

незаконным наказанием, которому в настоящее 

время подвергается население сектора Газа. Специ-

альный докладчик призывает все государства поло-

жить конец войне в секторе Газа в соответствии с ос-

новополагающей целью Организации Объединен-

ных Наций с момента ее основания — избавить гря-

дущие поколения от бедствий войны.  

94. В свете призыва Генерального секретаря к не-

медленному прекращению огня и освобождению за-

ложников Специальный докладчик призывает госу-

дарства-члены обеспечивать соблюдение прав чело-

века, в том числе на безопасную питьевую воду и са-

нитарные услуги, в качестве средства, позволяю-

щего вырваться из порочного круга мести, ненави-

сти и насилия. Этот порочный круг не позволит ни 

обеспечить безопасность Израиля, ни добиться 

справедливости для палестинского народа и приве-

дет лишь к распространению ненависти, новым 

вспышкам насилия и дальнейшей гибели людей. 

Этому безумию пора положить конец.  

95. Г-н Грюнвальд (Словакия), заместитель Пред-

седателя, занимает место Председателя.  

96. Председатель предлагает Комитету присту-

пить к общему обсуждению данного пункта. 

97. Г-н Мачадо Моуриньо (Уругвай) говорит, что 

основополагающей целью поощрения прав человека 

является защита человеческого достоинства в пол-

ной мере, в том числе защита прав, которые легли в 

основу различных конвенций и соглашений, одоб-

ренных большинством государств-членов. Однако 

без предпринимаемых на национальном уровне кон-

кретных усилий по повышению благосостояния 

населения одной этой основы недостаточно. В кон-

тексте поощрения прав человека государствам-чле-

нам следует отдавать предпочтение диалогу и со-

трудничеству между государствами, а не конфронта-

ции между ними. Жизненно важно придерживаться 

принципов универсальности, беспристрастности, 

объективности и неизбирательности, поскольку они 

обеспечивают авторитетность и эффективность, не-

обходимые для того, чтобы должным образом слу-

жить интересам международного сообщества. 

98. В декабре 2023 года исполнится 75 лет с мо-

мента принятия Всеобщей декларации прав чело-

века, гарантирующей право на жизнь, на свободу и 

на личную неприкосновенность. Чтобы добиться 

полного осуществления этого права, государствам 

следует и впредь призывать к введению моратория 

на применение смертной казни. Страна оратора, 

отменившая смертную казнь в 1907 году, рассматри-

вает ее как необратимую и непоправимую форму 

наказания, при применении которой существует по-

тенциальная возможность допустить судебную 

ошибку. Отсутствуют убедительные доказательства 

того, что смертная казнь является эффективным ин-

струментом сокращения масштабов преступной дея-

тельности. 

99. Комитету следует решительно осудить случаи 

внесудебных казней и потребовать от всех госу-

дарств положить конец этой практике. Борьба с вне-

судебными казнями должна основываться на их пре-

дупреждении и расследовании и на привлечении ви-

новных к ответственности; при этом при анализе ха-

рактера убийств, форм причинения вреда и насилия, 

а также факторов риска и уязвимости определенных 

лиц и групп населения следует учитывать гендерные 

аспекты и аспекты идентичности. 

100. В статье 10 Всеобщей декларации прав чело-

века утверждается, что «каждый человек, для опре-

деления его прав и обязанностей, имеет право, на ос-

нове полного равенства, на то, чтобы его дело было 

рассмотрено гласно и с соблюдением всех требова-

ний справедливости независимым и беспристраст-

ным судом». Таким образом, соблюдение прав чело-

века и отправление правосудия тесно связаны между 

собой. Неподкупность судебной системы, а также 

профессиональная независимость юристов являются 

непременными условиями для защиты прав чело-

века, обеспечения верховенства права, благого 

управления и демократии. 

101. Комитету следует прилагать дальнейшие уси-

лия для защиты и осуществления прав человека всех 

людей, уделяя при этом особое внимание уязвимым 

группам населения. Помимо этого, крайне важное 

значение имеет осуществление Повестки дня в обла-

сти устойчивого развития на период до 2030 года.  

102. Сегодняшнее положение дел на международ-

ной арене, характеризующееся взаимосвязанными 

кризисами и конфликтами, угрожает правам людей 

всех возрастов и усугубляет гендерное неравенство. 

Оно также ведет к возникновению миграционных 

потоков, которые невозможно подавить или сдер-

жать посредством международной помощи и сотруд-

ничества. На странах происхождения, транзита и 

назначения лежит непреложная обязанность защи-

щать права человека мигрантов с помощью законо-

дательства, программ и стратегий. 

103. Г-н Квоба (Уганда) говорит, что усугубляющи-

еся глобальные вызовы миру, стабильности и без-

опасности на национальном, региональном и между-

народном уровнях ставят под угрозу сохранение и 
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защиту прав человека. Делегация страны оратора 

желает выразить искренние соболезнования всем 

жертвам бессмысленного насилия и угнетения. По-

ощрение и защита прав человека лежат в основе Кон-

ституции Уганды, а также действующих в стране 

стратегий и программ; страна подписала многочис-

ленные международные и региональные договоры 

по правам человека, включая Международный пакт 

о гражданских и политических правах и Междуна-

родный пакт об экономических, социальных и куль-

турных правах. Жертвы нарушений прав человека в 

стране оратора могут добиваться возмещения 

ущерба через суды или через Комиссию Уганды по 

правам человека, созданную в 1997 году и наделен-

ную судебными полномочиями в соответствии с 

Конституцией. 

104. Уганда выступает за принципы беспристраст-

ности, объективности, неизбирательности и недис-

криминации и против двойных стандартов и полити-

зации. Соблюдение прав и свобод личности имеет 

существенно важное значение для национального 

развития и достижения целей в области устойчивого 

развития. Страна оратора совместно с основными за-

интересованными сторонами и партнерами работает 

над осуществлением инклюзивных стратегий и про-

грамм, способствующих экономическому росту. Ее 

подход к правам человека заключается в том, чтобы 

уважать ценности других людей, и она ожидает от 

других проявления уважения к ценностям, глубоко 

укоренившимся в культуре Уганды. 

105. Уганда верит в право на развитие и продолжает 

придавать первостепенную важность социально-

экономическим правам, в первую очередь правам 

уязвимых и маргинализированных групп населения. 

Правительство страны оратора привержено обеспе-

чению образования, основанного на таких фунда-

ментальных ценностях, как семья, демократия, 

права человека и верховенство права, и обязуется 

тесно сотрудничать со своими партнерами в деле ре-

ализации основополагающего права на обучение на 

протяжении всей жизни. Тем не менее многие уча-

щиеся сталкиваются со значительными трудно-

стями, которые проявляются в виде насилия или хо-

рошо спланированных кампаний по пропаганде чуж-

дых им практик. Учитывая огромную важность за-

щиты детей от жестокого обращения, Уганда твердо 

намерена усилить меры по предупреждению вред-

ных видов практики, представлению соответствую-

щей отчетности и передачи связанных с вредной 

практикой дел. Страна сохраняет твердую привер-

женность обеспечению всем гражданам возможно-

сти пользоваться правами человека и основными 

свободами. 

106. Г-жа Мбасого Манге (Экваториальная Гвинея) 

говорит, что международное сообщество должно от-

праздновать семьдесят пятую годовщину принятия 

Всеобщей декларации прав человека, удвоив усилия 

по повышению осведомленности о важной роли сво-

боды, равенства и справедливости в деле защиты че-

ловеческого достоинства и содействия личностному 

развитию.  

107. 12 октября 2023 года Экваториальная Гвинея 

праздновала 55-летие своей независимости. Первые 

11 лет существования страны были отмечены систе-

матическими нарушениями прав человека, подо-

рвавшими доверие к ее политическим, социальным, 

экономическим и культурным институтам, изолиро-

вавшими ее от международного сообщества и ли-

шившими ее народ надежды на свободу, мир и про-

гресс. Ситуация изменилась 3 августа 1979 года, ко-

гда президент Теодоро Обианг Нгема Мбасого ини-

циировал политический переходный период, частью 

которого были структурные реформы, направленные 

на поощрение и обеспечение соблюдения прав чело-

века на законодательном и институциональном уров-

нях. 

108. В соответствии с национальной политикой все-

общего социального развития и всеобщей инклюзии, 

а также со своим твердым намерением достичь це-

лей в области устойчивого развития Экваториальная 

Гвинея поддерживает гендерное равенство и расши-

рение прав и возможностей женщин. В частности, 

женщины были назначены на такие ключевые долж-

ности, как председатель Сената и премьер-министр. 

Для улучшения жизни всех граждан страны пред-

принимаются усилия по дальнейшей поддержке 

прав детей, людей с инвалидностью и других уязви-

мых групп населения. 

109. Права человека должны поощряться в соответ-

ствии с принципами универсальности, беспри-

страстности, объективности и неизбирательности, а 

также в рамках искреннего и конструктивного меж-

дународного диалога. Экваториальная Гвинея под-

тверждает свою приверженность уважению сувере-

нитета, территориальной целостности и единства 

каждого государства. Жизненно важную роль иг-

рают механизмы Организации Объединенных 

Наций, поскольку они служат основой для межгосу-

дарственного взаимодействия. Правительство 

страны оратора привержено международной системе 

прав человека и будет и впредь соблюдать стандарты 

Организации Объединенных Наций для укрепления 

прав человека во всем мире. 

110. Г-жа Гебрекидан (Эритрея) говорит, что мир 

охвачен многоаспектным кризисом, который 
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выражается в том числе в конфликтах, росте масшта-

бов нищеты и лишении людей их основных прав. Ча-

стично этот кризис является результатом того, что 

развитые и развивающиеся страны находятся на раз-

ных траекториях развития, причем последние оказа-

лись в невыгодном положении вследствие колониза-

ции и исторической маргинализации. 

111. Крайне важно устранить глобальное неравен-

ство, примером которого является тот факт, что за 

последнее десятилетие на 1 процент самых богатых 

людей пришлось около половины всех произведен-

ных за это время активов. Организации, занимающи-

еся вопросами развития, предупреждают о беспре-

цедентном росте масштабов глобального неравен-

ства и нищеты, в то время как многие страны стоят 

на грани финансового краха, а беднейшие государ-

ства выделяют на выплату своей задолженности раз-

витым странам в четыре раза больше средств, чем на 

услуги в области здравоохранения и базовые услуги 

для своего населения. 

112. Необходимо положить конец односторонним 

принудительным мерам. Все более широкое приме-

нение таких мер говорит о вопиющем и бездушном 

пренебрежении к человеческим страданиям и к ос-

новополагающему праву на развитие. Кроме того, 

такие меры препятствуют доступу к жизненно важ-

ным ресурсам в период кризиса, что является пря-

мым нарушением Устава Организации Объединен-

ных Наций и грубым нарушением норм международ-

ного права, а также свидетельствует о полном прене-

брежении принципом суверенного равенства госу-

дарств и принципом невмешательства во внутренние 

дела. 

113. Диалог между государствами, в том числе в 

рамках правозащитных учреждений, становится все 

более политизированным. Прогрессу препятствуют 

обвинения и лицемерие. Пришло время избавиться 

от чувства собственной непогрешимости и взять на 

вооружение более откровенный и нацеленный на со-

трудничество подход, с тем чтобы способствовать 

взаимодействию между государствами на основе 

взаимного уважения. Правозащитные учреждения 

должны осуществлять свою деятельность на основе 

принципов, закрепленных во Всеобщей декларации 

прав человека, и стремиться к устранению историче-

ской несправедливости, которая привела к значи-

тельному неравенству между странами. Они должны 

также укреплять доверие к себе и свой авторитет, со-

действуя конструктивному диалогу и сотрудниче-

ству и не позволяя эксплуатировать себя в политиче-

ских целях. 

114. Место Председателя вновь занимает г-н Мар-

шик (Австрия). 

115. Г-жа Лелиса (Лесото) говорит, что Всеобщая 

декларация прав человека продолжает оказывать 

этическое, политическое и правовое влияние. Со 

времени ее принятия в 1948 году по большей части 

были заложены основы поощрения и защиты прав 

человека, включая разработку свода международных 

законов и стандартов в области прав человека, а 

также создание учреждений, занимающихся их тол-

кованием, контролем за их соблюдением и их приме-

нением в отношении новых и назревающих вопро-

сов. Стремясь к осуществлению положений Декла-

рации и выполнению рекомендаций, полученных в 

ходе третьего цикла универсального периодического 

обзора, Лесото добилось прогресса в обеспечении 

равенства и недискриминации, приняв законы, га-

рантирующие равный статус мужчин и женщин в 

различных контекстах. 

116. Государства должны взаимодействовать со спе-

циальными механизмами Управления Верховного 

комиссара Организации Объединенных Наций по 

правам человека (УВКПЧ) и направить постоянные 

приглашения всем его мандатариям тематических 

специальных процедур. В этой связи следует отме-

тить, что член Экспертного механизма по праву на 

развитие посетил Лесото в январе 2023 года, а об-

суждение соответствующих выводов прошло в ап-

реле и сентябре того же года. 

117. Система представления докладов государ-

ствами-участниками является важным инструмен-

том, который позволяет государствам оценить свои 

достижения в деле поощрения и защиты прав чело-

века и понять, что еще можно сделать. Процесс пред-

ставления докладов нацелен на поощрение участия 

общественности и содействие такому участию, а 

также на пристальное изучение стратегий, законов и 

программ государств. В июле 2023 года Комитет по 

правам человека рассмотрел ход осуществления 

Международного пакта о гражданских и политиче-

ских правах в Лесото, и в данный момент страна 

находится в процессе выполнения заключительных 

замечаний Комитета. 

118. Права человека взаимосвязаны, взаимозави-

симы и неделимы, и отношение к ним должно быть 

справедливым и равным. По этой причине государ-

ствам следует воздерживаться от акцентирования 

внимания на одних правах и игнорирования других: 

это негативно отражается на некоторых группах 

населения. Лесото сохраняет твердую привержен-

ность Всеобщей декларации прав человека и будет 

стремиться к прогрессу в ее осуществлении, прежде 
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всего предпринимая конкретные усилия на нацио-

нальном уровне. 

119. Г-н Балобайд (Йемен) говорит, что правитель-

ство его страны привержено соблюдению междуна-

родных пактов и документов по правам человека, а 

также национального законодательства. С момента 

своего создания Президентский руководящий совет 

принимал меры для восстановления мира и стабиль-

ности в Йемене, включая всеобъемлющую реформу 

правозащитной архитектуры. Для этого он внедрил 

транспарентную политику общественного контроля, 

воссоздал Высший судебный совет и назначил новых 

судей Верховного суда. Правительство Йемена про-

должает соблюдать гуманитарное перемирие и стре-

мится к достижению всеобъемлющего и устойчи-

вого мира на основе согласованных критериев. Ху-

ситские формирования, напротив, отказываются вы-

полнять положения перемирия. Важно открыть воз-

можность передвижения между всеми йеменскими 

городами и, в частности, снять осаду с города Таиз. 

Вооруженные формирования продолжают нападать 

на гражданское население и лагеря для внутренне 

перемещенных лиц в различных провинциях. 

120. Активность вооруженных формирований усу-

губляет гуманитарную ситуацию. Международное 

сообщество должно оказывать давление на хусит-

ские формирования, чтобы они прекратили нару-

шать прав человека, нападать на жизненно важные 

объекты и инфраструктуру, вербовать детей, притес-

нять религиозные меньшинства, арестовывать пред-

ставителей научно-академических кругов и активи-

стов, а также лишать женщин возможности работать. 

Недавно власти хуситов провели массовые аресты 

йеменских граждан, отмечавших годовщину рево-

люции 26 сентября. Вооруженные формирования 

должны соблюдать условия перемирия и сотрудни-

чать с Организацией Объединенных Наций в целях 

достижения долгосрочного урегулирования. 

121. Израильская оккупационная армия подвергла 

жителей сектора Газа варварской агрессии, в резуль-

тате которой тысячи гражданских лиц погибли или 

получили ранения, а энергоснабжение и доставка 

нефти, топлива и продовольствия были прекращены. 

Развернувшаяся в результате этого беспрецедентная 

катастрофа представляет собой военное преступле-

ние и преступление против человечности. Совсем 

недавно в результате намеренной бомбардировки 

больницы пострадали сотни ни в чем не повинных 

мирных жителей, обратившихся за медицинской по-

мощью. Международное сообщество, Совет Без-

опасности и международные организации должны 

защитить права человека палестинского народа. Та-

кие преступления противоречат принципам, 

закрепленным в Уставе Организации Объединенных 

Наций, и нормам международного гуманитарного 

права. 

122. Делегация страны оратора призывает междуна-

родное сообщество осудить нападения на граждан-

ских лиц, их убийства и нарушения прав человека, 

обеспечить защиту гражданского населения и до-

биться немедленного прекращения огня, чтобы обес-

печить доставку жителям сектора Газа гуманитар-

ной помощи. 

123. Г-н Луемба (Ангола) говорит, что в своей Кон-

ституции Ангола поощряет и защищает основные 

права и свободы и обеспечивает их соблюдение и 

осуществление органами законодательной, исполни-

тельной и судебной власти. Поощрение и защита 

прав человека имели важное значение для Анголы со 

времени ее борьбы за независимость от колониаль-

ного господства. В основе стратегии страны в обла-

сти прав человека лежит принцип, согласно кото-

рому каждый человек в мире обладает правами и 

свободами, независимо от своей расовой, гендерной, 

национальной, религиозной принадлежности или 

любой другой характеристики.  

124. На национальном уровне правительство Ан-

голы предприняло такие шаги, как расширение до-

ступа к здравоохранению, образованию, земле и жи-

лью, содействуя просвещению в области прав чело-

века, участию государственных и частных учрежде-

ний и укреплению диалога с гражданским обще-

ством. Оно создало национальную комиссию по ре-

ализации Плана примирения в память о жертвах по-

литических конфликтов, задача которой — отдавать 

долг памяти тех, кто погиб в ходе конфликта в пе-

риод с 1975 по 2002 годы. Кроме того, правительство 

учредило ежегодную премию для учреждений, орга-

низаций и активистов, отстаивающих права человека 

на национальном уровне. 

125. Ангола выступает в защиту всеобщего харак-

тера прав, а также неотъемлемого права на само-

определение, достоинство, недискриминацию, ра-

венство и социальную интеграцию. По этой причине 

страна призывает государства-члены защищать и по-

ощрять права человека на национальном и междуна-

родном уровнях, а также подписать и ратифициро-

вать соответствующие международно-правовые до-

кументы. 

126. Г-н Муньос (наблюдатель от Суверенного 

Мальтийского ордена) говорит, что вот уже более 

900 лет Суверенный Мальтийский орден защищает 

человеческое достоинство и благодаря своей мас-

штабной медицинской, социальной и гуманитарной 

деятельности помогает нуждающимся независимо 
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от их происхождения и убеждений. В сентябре 

2023 года после землетрясения в Марокко Орден 

предоставил пострадавшим семьям и общинам гото-

вую питательную еду, а также предметы первой 

необходимости, постельные принадлежности и 

предметы личной гигиены. Особое внимание было 

уделено потребностям женщин, которые получили 

санитарно-гигиенические изделия. 

127. Французская ассоциация Ордена пожертвовала 

более 250 000 долл. США Международной конфеде-

рации католических благотворительных организа-

ций, поддержав тем самым усилия по оказанию гу-

манитарной помощи. В настоящее время она сотруд-

ничает с данной международной конфедерацией для 

оказания прямой продовольственной помощи насе-

лению Марокко, а ее группы на местах оценивают 

ситуацию в режиме реального времени с целью 

адаптировать усилия по оказанию помощи и эффек-

тивно реагировать на меняющиеся потребности об-

щин. 

128. По словам папы римского Франциска, каждый 

из нас, исходя из своей роли, призван смело и реши-

тельно содействовать соблюдению основных прав 

каждого человека, включая тех, кто остается незаме-

ченным, страдает от голода и жажды, наг, болен, 

чужд нам или находится в заключении, а также тех, 

кто вытеснен на обочину общества или исключен из 

него. 

129. Г-жа Олтман (наблюдатель от Международ-

ной федерации обществ Красного Креста и Красного 

Полумесяца) говорит, что Федерация и ее 191 наци-

ональное общество потрясены эскалацией насилия и 

человеческими страданиями в Израиле, секторе Газа 

и на Западном берегу, в том числе нападением на 

арабскую больницу «Аль-Ахли». Федерация привер-

жена оказанию жизненно необходимой помощи всем 

пострадавшим. Для выполнения этой работы гума-

нитарным организациям должны быть предостав-

лены доступ и защита. 

130. Миграция является основополагающей частью 

человеческого опыта и в то же время сложным явле-

нием. Многие люди мигрируют в поисках новых воз-

можностей, тогда как многие другие вынуждены по-

кидать свои дома и семьи из-за насилия и конфлик-

тов, социальной изоляции, ограниченного доступа к 

базовым услугам, а также все чаще из-за бедствий, 

связанных с климатом. В 2023 году число мигрантов, 

пересекающих Дарьенский пробел и Средиземное 

море, удвоилось. Слишком много мигрантов вынуж-

дены отправляться в длительные и опасные путеше-

ствия, во время которых они сталкиваются с 

жестоким обращением, дискриминацией и нехват-

кой базовых услуг.  

131. Правительства имеют право определять свои 

стратегии в области миграции и контролировать гра-

ницы своих стран, однако многие из них не выпол-

няют своих обязательств по спасению жизней ми-

грантов, предотвращению их гибели и нанесению им 

серьезного вреда, а также по защите их прав чело-

века и достоинства. В этих все более сложных обсто-

ятельствах Федерация предоставляет гуманитарную 

защиту и помощь мигрантам и перемещенным ли-

цам в странах происхождения, транзита и назначе-

ния независимо от их правового статуса и принад-

лежности. 

132. Международное сообщество должно совместно 

прилагать усилия для спасения жизней, в том числе 

путем определения приоритетов и сотрудничества в 

рамках поисково-спасательных операций; обеспечи-

вать всем мигрантам, независимо от их статуса, до-

ступ к базовым услугам на протяжении всего пути; а 

также положить конец действиям, которые препят-

ствуют усилиям по предоставлению гуманитарной 

защиты и помощи или криминализируют их. 

133. Г-н дель Валле Бланко (наблюдатель от Меж-

дународной организации молодежи иберо-американ-

ских стран) говорит, что благодаря тому, что во-

просы, касающиеся молодежи, занимают видное ме-

сто в национальной и международной политике, 

международное сотрудничество молодежи позво-

лило добиться значительных успехов в последние 

годы. Представляемая оратором организация под-

держивала взаимодействие и совместную выработку 

идей, связанных с услугами и основанных на ис-

пользовании относительных преимуществ, кото-

рыми обладают соответствующие учреждения, счи-

тающие молодежь движущей силой перемен. В 

своей новой молодежной повестке дня эта организа-

ция представила ряд целей и стратегий по таким во-

просам, как права человека и гражданственность, 

направленных на продвижение региональной моло-

дежной повестки дня, основанной на правах моло-

дежи и устойчивом развитии. Главная цель заключа-

ется в содействии осуществлению прав молодежи с 

упором на ее участие в деятельности, связанной с 

миростроительством, а также обеспечение защиты, 

предотвращение и мониторинг в этой области. 

134. Роль молодых людей как миротворцев и их во-

влечение в процессы принятия решений имеют клю-

чевое значение для предупреждения и урегулирова-

ния конфликтов. Иберо-американская конвенция по 

правам молодежи и Дополнительный протокол к ней 

служат важными инструментами для включения 
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таких прав в законодательную базу иберо-американ-

ских стран. Организация, представляемая оратором, 

выступает за осуществление этой конвенции и рас-

ширение полномочий национальных молодежных 

организаций. Она также поддерживает интерсекцио-

нальность и правозащитный и основанный на факти-

ческих данных подход к реализации комплексных 

государственных стратегий. 

135. Организация, представляемая оратором, высту-

пает за основанную на правах человека, гендерном 

равенстве и устойчивом развитии концепцию, в ко-

торой молодежь рассматривается как важный участ-

ник процесса миростроительства и поощряется к ак-

тивному участию в процессах принятия решений. 

 

Заседание закрывается в 13 ч 05 мин. 


